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SUMMARY 

THE INSTITUTE OF BOTANY NAMED BY N.G. HOLODNY OF NAS OF THE 

UKRAINE: THE HISTORY AND NOWADAYS OF THE PHYTOGORMONOLOGY 

O. Rudyshina (Kyiv) 
The period foundation of department of phytohormonology in the Institute of Botany named by N.G. 

Holodny of NAS of the Ukraine is enlightened. The role of the scientists of the Institute of Botany in the forming 

the phytohormonalogy is presented.  
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Національні, міжетнічні відносини, 

проблема надійного захисту прав національних 
меншин – одна з найбільш гострих і драматич-

них проблем сучасності.  

Зусилля багатьох держав, міжнародних 

організацій, кращих умів людства впродовж 

віків спрямовувалися на пошук дієвих шляхів, 

які б запобігали виникненню конфліктів на між-

національній основі, створювали необхідні умо-

ви для гармонійного співіснування громадян 

різних національностей. Нині світова практика 

має багатий і цінний досвід, на користь якого 

говорять вироблені міжнародні стандарти захи-

сту прав осіб, що належать до національних 

меншин [4, с. 42]. 

Саме із широким використанням пози-

тивного досвіду в Україні формуються основні 

засади політико-правової бази міжнаціональних 

відносин як в цілому, так і безпосередньо у сфе-
рі етнокультурного розвитку національностей. 

Визначальними у цій справі стали Декларація 

прав національностей України, Закони України 

“Про національні меншини в Україні”, “Про 

громадянство”, “Про мови в Україні”, “Основи 

законодавства України про культуру” тощо. 

Законодавчі документи України, спрямовані на 

забезпечення інформаційних, культурних, осві-

тніх потреб національних меншин, на відро-

дження й розвиток їх мов та літератур, звичаїв і 

традицій, високо оцінені міжнародними органі-

заціями, зокрема ООН та ОБСЄ, світовим спів-

товариством. Авторитетні експерти цивілізова-

ного світу називають їх прогресивними. Завдяки 

цим документам громадяни України різних на-
ціональностей дістали політичну і правову пер-

спективу інтеграції у демократичне суспільство 

[4, с. 43]. 

На практиці всю діяльність органів за-

конодавчої та виконавчої влади України у духо-

вно-культурній галузі можна умовно розділити 

на такі основні напрямки: 

1) відродження та розвиток культури 

українського етносу в межах України; 

2) підтримка культурних потреб та пра-

гнень як східної, так і західної українських діас-

пор; 

3) задоволення культурних запитів на-

ціональних меншин в Україні [4, с. 44]. 

Словацька держава відповідно до норм 

чинної Конституції визнала головним своїм 

обов’язком забезпечення прав і свобод людини, 
що визначає зміст і спрямованість її діяльності. 

При цьому вона врахувала надбання людства у 

сфері правової думки [9, с. 448–449]. Вплив мі-

жнародного законодавства, зокрема, Конвенції 

про захист прав і основних свобод людини, ін-

ших документів Ради Європи, спричинив у да-

ній країні значний прорив як у правосвідомості 

суспільства, так і у нормотворчій діяльності, що 

забезпечує нові можливості для демократичних 

перетворень. 

Міжетнічні стосунки є однією з най-

більш складних проблем, яка зачіпає як органі-

зацію державного і суспільного життя всередині 
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кожної полінаціональної країни, так і міждержа-

вні та міжнародні стосунки. У будь-якій країні 

мирне співіснування різних національних, етні-

чних, мовних або релігійних меншин є позитив-

ним фактором, джерелом соціального та куль-

турного збагачення. Особливо це актуально для 

країн постсоціалістичного табору, які потрапили 

у прірву соціально-політичної кризи у зв’язку із 
зміною політичної тоталітарної системи на сис-

тему демократичної орієнтації [20, с. 87]. 

Для досягнення виходу із соціально-

політичної кризи країнам необхідна стабільність 

та злагода в самому суспільстві (міжконфесійна, 

міжнаціональна тощо). А відмова від будь-якої 

дискримінації поряд із позитивними результа-

тами у зовнішній політиці сприяють внутрішній 

політичній та соціальній стабільності, які, у 

свою чергу, сприяють економічній стабільності. 

Світовий досвід довів, що відмова від усяких 

форм дискримінації, зокрема, відмова від нега-

тивного ставлення до меншин у політичній, со-

ціальній, культурній та економічній сферах, 

сприяє політичній і соціальній стабільності 

держав. Слід зазначити, що в умовах демокра-

тизації суспільного життя у постсоціалістичних 
країнах Центральної і Південно-Східної Європи 

різко посилився процес національного усвідом-

лення. Сама Словаччина, яка до 1 січня 1993 

року займала залежне становище від Чехії у ра-

мках Чехословаччини, не стала виключенням 

[20, с. 88]. Відзначимо, що історією українсько-

словацького співробітництва в контексті міжна-

родних відносин, серед інших дослідників, за-

ймався в 90-их роках ХХ ст. Володимир Прихо-

дько, автор ряду наукових статей з даної про-

блематики. В них констатувалося, що таке спів-

робітництво відповідає національним інтересам 

як України, так і Словацької Республіки [15]. 

Новий етап в розвитку українсько-

словацького взаємовигідного співробітництва в 

цілому, в тому числі і в контексті міждержавних 

відносин, наступає з часу виникнення незалеж-
ної Словацької Республіки. Це підтвердив пер-

ший офіційний візит Президента Словацької 

Республіки Міхала Ковача до столиці України 

29 червня 1993 року. Під час його зустрічі з пре-

зидентом України Леонідом Кравчуком було 

детально обговорено стан і перспективи розвит-

ку українсько-словацького співробітництва. 

М. Ковач висловив щиру подяку керівництву 

української держави, яка першою офіційно ви-

знала суверенітет Словацької Республіки [10, 

с. 109; 28, с. 297]. 

До речі, Україна була в числі тих 98 

країн світу, які уже 15 січня 1993 року внесли 

проект резолюції 47-й Генеральній Асамблеї 

ООН “Про прийняття Словацької Республіки у 

члени ООН”. Великим успіхом переговорів у 

Києві на найвищому рівні було підписання Дого-

вору про добросусідство, дружні відносини і спів-

робітництво між Україною і Словацькою Респу-

блікою, який 24 лютого 1994 року ратифікувала 

Верховна Рада України [5, арк. 1–15; 10, с. 110–111; 

13; 29]. 

Договір, укладений між Україною та 

Словаччиною 29 червня 1993 року, заклав солі-

дну правову базу для міжнародного співробіт-

ництва між Україною і Словацькою Республі-
кою, започаткував новий етап у розвитку між-

народного співробітництва між двома сусідніми 

державами. Це засвідчила інтенсивна і корисна 

як двостороння, так і регіональна співпраця, 

регулярні зустрічі, ділові контакти на різних 

рівнях з обох сторін. 

Дуже насиченим виявився офіційний ві-

зит Міністра закордонних справ України 

А. Зленка до Словацької Республіки 22 лютого 

1994 року. Міністр був прийнятий Президентом 

країни М. Ковачем та головою Національної 

Ради І. Гашпаровичем [10, с. 111]. У ході пере-

говорів із словацьким Міністром закордонних 

справ Й. Моравчиком були розглянуті питання 

двостороннього співробітництва, розширення і 

поглиблення регіональної та глобальної безпе-

ки, участі обох країн у загальноєвропейських 
процесах. Було розглянуто питання прикордон-

ного співробітництва. Тоді ж міністр закордон-

них справ А. Зленко відкрив посольство Украї-

ни у Словацькій Республіці [10, с. 111; 30]. 

Представляє, однак, інтерес той факт, 

що Україна уже наприкінці 1993 року виступила 

ініціатором заснування змішаної міжурядової 

Двосторонньої українсько-словацької комісії з 

питань національних меншин, освіти і культу-

ри... [34, с. 1]. На засіданні групи експертів Укра-

їни і Словаччини, що відбулося в червні 1994 р. 

в Братиславі, мова йшла про створення україн-

сько-словацької комісії з питань національних 

меншин, освіти й культури. Були визначені ос-

новні принципи діяльності комісії і конкретизо-

вані проблеми, які потребують швидкого 

розв’язання, зокрема – стосовно збереження 
мови, національних і культурних традицій, роз-

витку освіти. Посол України у Словацькій Респу-

бліці П. Сардачук зустрівся з міністром культури 

Д. Слободніком. Під час розмови було обговоре-

но проблеми розширення і поглиблення культу-

рного співробітництва, активізації контактів між 

працівниками культури, літератури і мистецтва 

[16, арк. 1–12]. 

Однак, переговори щодо створення 

українсько-словацької Комісії та предмету її 

діяльності, тривали більше року. Українська 

громадськість Східної Словаччини з нетерпінням 

очікувала процесу початку роботи Двосторон-

ньої українсько-словацької комісії з питань на-

ціональних меншин, освіти і культури, покла-

даючи на неї великі сподівання і надії. Ще 12 

березня 1994 року з Посольства України в СР на 

адреси МЗС України, Міністерства України у 
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справах національностей, міграції та культів (та 

ін. – за списком) була надіслана довідка про 

проблеми української національної меншини у 

Словацькій Республіці за підписом Посла Укра-

їни Петра Сардачука [14, справа 7623, арк. 24–

29]. Керівництвом Посольства були напрацьо-

вані і викладені в кінці документу ряд пропози-

цій, прохань до керівництва української держа-
ви, відповідних її міністерств і відомств. Серед 

них: “... вважали б за необхідне прискорити по-

чаток практичної діяльності змішаної українсь-

ко-словацької міжурядової комісії в справах 

національних меншин, де без лишньої скромно-

сті ставити і розглядати пекучі питання україн-

ської меншини у Словаччині і українсько-

словацьких відносин у цьому плані” [14, справа 

7623, арк. 29]. 

Документи говорили про активізацію 

українсько-словацького діалогу у різних сферах. 

Відповідно до затвердженого українсько-

словацького політично-дипломатичного графіка 

МЗС України на ІV квартал 1994 р. Міністерст-

ву України у справах національностей, міграції 

та культів було доручено підготувати й провес-

ти в Києві перше засідання Двосторонньої укра-
їнсько-словацької комісії з питань національних 

меншин, освіти і культури [12, справа 7623, 

арк. 61] з таким порядком денним: 

1. Стан і перспективи подальшого роз-

витку українсько-словацького співробітництва в 

галузі культури. 

2. Обмін інформацією про чинне зако-

нодавство двох країн стосовно забезпечення 

прав осіб, які належать до національних мен-

шин. 

3. Обмін інформацією про становище 

української національної меншини в Словаччині 

та словацької національної меншини в Україні. 

4. Обговорення й підписання Протоколу 

першого засідання Комісії тощо. 

Висловлювалося прохання Міністерства 

України у справах національностей, міграції та 
культів до Уряду дати доручення відповідним 

міністерствам щодо підготовки питань порядку 

денного та організації першого засідання зазна-

ченої Комісії [12, справа 7623, арк. 61].  

28 листопада 1994 року Кабінетом Мі-

ністрів України було видано розпорядження 

№ 20220/34 за підписом Віце-прем’єр-міністра 

України І. Ф. Кураса наступного змісту: “До листа 

Міністерства у справах національностей, міграції 

та культів від 24.11.94 р. № 10–138/2. МЗС 

(Удовенку Г. Й.); Мінкультури (Яковині М. М.); 

Міносвіти (Згуровському М. З.); Міністерство у 

справах національностей, міграції та культів (Шу-

льзі О. М.). Прошу підготувати відповідну інфо-

рмацію згідно з порядком денним засідання Ко-

місії...” [8, справа 7623, номер аркуша не вказа-

ний, приєднаний до арк. 61]. 

Сторони погодилися на включення до 

сфер координації Комісією також питань освіт-

нього і культурного співробітництва. Перше 

засідання Комісії відбулося в Києві 8–9 лютого 

1995 року [1, с. 291–296; 3, с. 78–84]. Проте 

“Положення про Українську частину Двосто-

ронньої українсько-словацької комісії з питань 

національних меншин, освіти і культури” Кабі-

нет міністрів України затвердив постановою 
лише 23 березня 1995 року [20, с. 94]. 

16–17 червня 1995 р. в Братиславі від-

бувся семінар міністрів культури країн Європи, 

організований Радою Європи та Міністерством 

культури Словацької Республіки. У ньому взяли 

участь офіційні делегації 40 держав. Українську 

делегацію склали в. о. Міністра культури Украї-

ни М. Яковина та радник Міністерства культури 

М. Стріха. Розглядалися питання вироблення 

спільних означень для загальноєвропейської 

культурної ідентичності, забезпечення культур-

ної ідентичності етнічних та регіональних спі-

льнот, державної культурної політики, загально-

го ринку культурних цінностей тощо [16, арк. 1–

12]. 

В червні 1995 року відбувся перший 

офіційний візит в Україну Голови Уряду Слова-
цької Республіки В. Мечіара. В ході візиту від-

булися його переговори з Головою українського 

Уряду Євгеном Марчуком. Під час переговорів 

було підписано пакет двосторонніх документів, 

які стали важливими доповненнями до вже 

створеної договірної бази між Україною і Сло-

вацькою Республікою [10, с. 111]. Серед них, зокре-

ма, Угоди про співробітництво в галузі транспор-

ту, прикордонних переходів і сполучень [21, 

арк. 1–5; 23, арк. 1–11; 24, арк. 1–8; 25, арк. 1–3; 

26, арк. 1–3]; Угода про співробітництво між 

Міністерством економіки Словаччини і Мініс-

терством зовнішніх економічних зв’язків Украї-

ни [22, арк. 1–2]. Обома прем’єр-міністрами 

були скріплені підписами Спільна українсько-

словацька заява [19, арк. 1–3] і міжурядова Уго-

да про співробітництво в галузі митної служби 
[27, арк. 1–5]. Значна частина підписаних доку-

ментів була націлена на те, щоб створити мак-

симально сприятливі умови для більш тісного 

співробітництва між обома державами, в тому 

числі й в міжнародному аспекті [2, с. 8–10; 10, 

с. 111–112; 31]. 

Станом на 1 червня 1995 року між 

Україною і Словацькою Республікою було під-

писано 21 документ про співробітництво, а в ході 

візиту прем’єр-міністра Словаччини в Україну в 

червні 1995 року ухвалено ще 8 документів, які 

зміцнювали фундамент політико-правових від-

носин між двома державами [6]. 

У червні 1995 року делегація Міністер-

ства культури України (МК України) на чолі з 

в. о. міністра культури М. Яковиною взяла 

участь у відкритті 41-го традиційного фестивалю 

культури українців у м. Свиднику (Східна Словач-
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чина). Було передано подарунки від Мінкульту-

ри України Союзу українців Словаччини та ко-

лективу Музею української народної культури. 

Відбулися численні зустрічі та розмови з пред-

ставниками української громади Словаччини. У 

фестивальних заходах також брав участь фольк-

лорний народний ансамбль “Іршава” із Закар-

паття [16, арк. 1–12]. 
У липні 1995 року в Ужгороді відбулася 

установча конференція по створенню Закарпат-

ського відділення Всеукраїнського товариства 

“Україна–Словаччина”. Учасники конференції 

обговорили і схвалили статут нової організації. 

Обрано правління обласного відділення [16, 

арк. 1–12]. 

22–23 січня 1996 р. відбувся робочий ві-

зит Прем’єр-міністра України Євгена Марчука 

до Словацької Республіки з участю керівників 

ряду міністерств і відомств [18, арк. 1–4]. Вони 

в резиденції Прем’єр-міністра Словаччини у 

Високих Татрах обговорили зі своїми словаць-

кими партнерами спектр двосторонніх відносин, 

проблеми кооперації та інтеграції країн Центра-

льної і Східної Європи. На зустрічі двох 

прем’єрів констатувалося, що за останні три 
роки між Україною і Словаччиною було укла-

дено понад три десятки договорів різного харак-

теру, які регулюють відносини двох сусідніх 

держав [32]. Станом на 1 січня 1996 року Сло-

ваччина вийшла на третє місце серед партнерів 

України у зовнішній торгівлі, відповідно Украї-

на для Словаччини була дев’ятою [10, с. 112]. 

Разом з тим, документи першої полови-

ни 1990-х років говорять про складне становище 

української меншини, яке склалося у Словаччи-

ні, де проживає майже 40 тис. українців. Офі-

ційний розподіл словацьких українців на руси-

нів і українців проявився при переписі 1992 ро-

ку, коли русинами назвали себе близько 17 тис. 

чоловік, а українцями – близько 15 тисяч. За-

значалося, що в Словаччині протистояння укра-

їнців і русинів немає [7, спр. 8391, т. 1, арк. 80]. 
Має місце протистояння русинам-українцям, що 

об’єднані в “Союз русинів-українців Словаччи-

ни (СРУС)” та русинів, об’єднаних в організа-

цію “Русинська оброда” (РО). В той час, коли РО 

обстоює окремішність “Русинської нації” та мови, 

монопольне представництво всіх русинів Сло-

ваччини і т. ін., СРУС веде активну роботу по 

недопущенню розколу українців Східної Сло-

ваччини, протистоїть розполовиненню україн-

ської культурно-освітньої та конфесійної інфра-

структури й пословаченню. 27 лютого 1995 р. у 

м. Братиславі була офіційно кодифікована “ру-

синська мова”... [7, спр. 8391, т. 1, арк. 80]. 

Протягом першої половини 1990-х ро-

ків в Україні та сусідніх з нею державах набула 

гостроти проблема русинства. Вона має багато-

гранні прояви в політичній, правовій, соціаль-

ній, культурній, етнічній, мовній та інших сфе-

рах. Зазначалося, що за умов демократизації 

життя в постсоціалістичних країнах постав і 

розширює свій вплив рух “політичного русинс-

тва”, що коренями своїми сягає давнього моск-

вофільства та базується на позиціях про новий 

східнослов’янський русинський народ, окремі-

шність русинської мови від української, на ідеї 

автономії Закарпаття у складі України або й 
створення в центрі Європи незалежної держави 

Рутенії (Русинії) за рахунок територій, на яких 

проживають русини. Було заявлено, що цей рух 

“... зачіпає інтереси цілісності Української дер-

жави, її зовнішньої політики та внутрішньої су-

спільної злагоди” [7, спр. 8391, т. 1, арк. 79]. 

Та, повертаючись до питання націона-

льних відносин та їхнього впливу на двосторон-

ні міждержавні стосунки між Україною і Сло-

ваччиною, варто зауважити, що політичні вимоги 

прибічників “політичного русинства” призвели до 

загострення громадянського протистояння в укра-

їнській громаді Словаччини, негативно позначи-

лися на словацько-українських відносинах. Під 

час засідання першої Двосторонньої комісії з 

питань національних меншин, освіти і культури 

було погоджено, що з цих питань сторони пок-
ращать взаємне інформування та проведуть, у 

випадку необхідності, консультації з метою запобі-

гання небажаним ускладненням, вироблення єди-

них поглядів і позицій [1, с. 291–296; 17, арк. 3–4]. 

На жаль, взаємопорозуміння з цього пи-

тання в українсько-словацьких міждержавних 

відносинах у середині 1990-х років не було до-

сягнуто, що мало певний негативний вплив на 

загальний стан і динаміку співробітництва двох 

країн. Як вважає А. Дулеба, попри офіційні зая-

ви чільних державно-політичних діячів України 

і Словацької Республіки, що в стосунках обох 

країн немає спірних питань, в українсько-

словацьких відносинах 1990-х років, принаймні, 

декілька разів саме з “русинського питання” 

виникала напруга... [33, с. 265]. 

Основною групою джерел для вивчення 
історії відносин між Україною та Словацькою 

Республікою періоду 90-х років ХХ століття – 

початку ХХІ століття є неопубліковані матеріа-

ли з українських та словацьких архівів, у тому 

числі центральних і регіональних архівних 

установ, поточних архівних збірок зовнішньо-

політичних і зовнішньоекономічних відомств та 

в цілому державних структур різних рівнів двох 

країн. Конкретний фактичний матеріал щодо 

розвитку міжнародної двосторонньої співпраці 

міститься у документосховищах господарських, 

громадсько-політичних і громадських організа-

цій та об’єднань, культурно-національних това-

риств, а також низки інших суб’єктів – безпосе-

редніх учасників українсько-словацького спів-

робітництва. Слід, однак, зазначити, що значна 

частина документів, які стосуються двосторон-

ніх відносин між Україною та Словацькою Рес-
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публікою (в переважній більшості) сконцентро-

вані у фондах Управління державного архіву 

Міністерства закордонних справ України (далі 

УДА МЗС України). Варто зазначити, що в ньо-

му найбільш повним чином представлена між-

народно-правова та договірна база українсько-

словацького співробітництва. Кожен двосто-

ронній документ тут виділено в окрему справу. 
Цікавим є те, що комплектація міжнародно-

правових актів у архівних фондах МЗС України 

здійснюється у вигляді своєрідних пакетів до-

кументальних матеріалів різної міжнародно-

правової і дипломатичної ваги – щоб дати більш 

цілісну картину укладення і набуття чинності 

для кожного конкретного документу. 

Систематизація документального матері-

алу в архіві зовнішньополітичного відомства 

України здійснюється в основному за хроноло-

гічним принципом. Групування документів в 

Управлінні державного архіву МЗС України 

ведеться також і за характером та рівнями співро-

бітництва. Наприклад, окремим підрозділом ви-

діляються договори і угоди між міністерствами 

двох країн. 

В цілому, документальні матеріали, які 
зберігаються в УДА МЗС України дають най-

більш повну картину становлення, розширення і 

вдосконалення міжнародно-правової, договірної 

бази українсько-словацького співробітництва в 

1990-ті роки. У системі міжнародних стосунків 

української держави, в тому числі з Словаччи-

ною, МЗС України та його архівне управління 

(УДА МЗС України) виконують роль своєрідно-

го депозитарію всіх міжнародно-правових актів, 

які стосуються зовнішніх відносин. Тому цілком 

вірно можна відзначити, що тут знаходиться 

головна і цілісна збірка основних документів з 

питань українсько-словацького співробітництва. 

Основна маса їх зосереджена у Фонді № 2 – 

“Двосторонні договори і угоди”. Але, разом з 

тим, не можна вважати й те, що наявні в УДА 

МЗС України договори, угоди, протоколи, ме-
морандуми, заяви, конвенції тощо є абсолютно 

вичерпним зібранням двосторонніх документів. 

Наприклад, в МЗС України не зберігаються і 

навіть не завжди реєструвалися в 90-ті роки ХХ 

ст. угоди про співробітництво між окремими 

регіонами України і Словаччини. Тим більше, 

тут немає і не може бути великої маси договір-

них документів про безпосередню співпрацю 

конкретних господарських суб’єктів українсько-

словацького співробітництва за минуле десяти-

річчя. 

Як бачимо з вищенаведеного матеріалу, в 

УДА МЗС України зберігаються головні міжуря-

дові та міжвідомчі документи і про налагоджен-

ня українсько-словацького політичного, еко-

номічного, науково-технічного, освітнього, 

культурного та іншого співробітництва впро-

довж 1990-х років. Та додаткову інформацію 

про життя української громади в Словаччині, 

їхньої культури, освіти, видавничої діяльності, 

зв’язків з закордоном, релігійних питань, діяль-

ності організацій Союзу русинів-українців Сло-

вацької Республіки та “Русинської оброди”, 

Міжурядових комісій з проблемних питань ста-

новища та співробітництва в двосторонніх взає-
минах (культурне, освітнє, наукове) тощо ми 

можемо знайти у Фонді 1 – “Справи постійного 

зберігання (документи основної діяльності)” 

[11]. Так, за 1995 рік знайомимося з наступними 

матеріалами Управління культурного та гуманітар-

ного співробітництва, такими як: “Питання куль-

турних зв’язків з закордоном (загальне)” [11, 

спр. 8066]; “Угоди з питань культурного співро-

бітництва та їх виконання” [11, спр. 8067]; “Ли-

стування, пов’язане з діяльністю українських 

товариств дружби та культурних зв’язків з зару-

біжними країнами” [11, спр. 8068]; “Питання 

видання друкованих видань, обміну та забезпе-

чення ними” [11, спр. 8071]; “Питання літерату-

ри. Поїздки українських письменників за кордон 

та приїзд іноземних письменників в Україну [11, 

спр. 8072]; “Гуманітарні питання” [11, 
спр. 8079]; “Питання театру, музики, образотво-

рчого мистецтва, кіно, радіо, телебачення, фото 

(загальне)” [11, спр. 8080] тощо [11]. 

Якщо взяти 1996 рік, то питання, які нас 

цікавлять, можна більш глибше дослідити в та-

ких справах: “Релігійні питання (загальне)” 

(Т. 1–2) [11, спр. 8377; спр. 8378]; “Релігія, цер-

ква” [11, спр. 8385]; “Українці за межами Украї-

ни” (Т. 1–2) [11, спр. 8379; спр. 8380]; “Питання 

культури” [11, спр. 8382]; “Довідки з культурно-

освітніх та гуманітарних питань (загальне)” [11, 

спр. 8386]; “Питання культурних зв’язків з за-

кордоном (загальне)” (Т. 1–2) [11, спр. 8387; 

спр. 8388]; “Угоди з питань культурного співро-

бітництва та їх виконання” [11, спр. 8389]; “Пи-

тання національних меншин (загальне)” (Т. 1–2) 

[11, спр. 8391; спр. 8392]; “З’їзди, конференції та 
симпозіуми з питань науки і культури, виставки, 

ювілеї (загальне)” (Т. 1–2) [11, спр. 8394; 

спр. 8395]; “Наукове співробітництво, навчальні й 

освітні питання. Поширення й вивчення української 

мови за кордоном” (Т. 1–2) [11, спр. 8397; 

спр. 8398]; “Гуманітарні питання (загальне)” 

[11, спр. 8399]. 

Та не менш вагомий матеріал про двос-

тороннє культурне співробітництво між Украї-

ною і Словацькою Республікою знаходиться також 

в поточному архіві Міністерства культури і тури-

зму України (далі МКТ України) та внутрішніх 

архівах його відділів: Відділу культури етносів 

України та української діаспори МКТ і Відділу 

взаємодії з міжнародними організаціями, забезпе-

чення культурних програм та європейського 

співробітництва МКТ України (м. Київ) тощо. 
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РЕЗЮМЕ 

ИСТОЧНИКИ К ИЗУЧЕНИЮ УКРАИНСКО-СЛОВАЦКОГО 

СОТРУДНИЧЕСТВА В ОБЛАСТИ МЕЖНАЦИОНАЛЬНЫХ ОТНОШЕНИЙ 

(1994–1996 гг.) 

Алмаший В. В. (Ужгород) 
В статье на основании проведенной исследовательской работы в ряде архивных учреждений даёт-

ся характеристика ряда источников по освещению украинского вопроса в Словакии в середине 90-х го-
дов ХХ века. Обращается внимание на некоторые новые документы, дающие дополнительную информацию о 

подготовке и проведении первого заседания Межправительственной украинско-словацкой комис-

сии по вопросам национальных меньшинств, образовательных, культурных и научных связей. Также 

освещаются некоторые вопросы двухстороннего межгосударственного и межведомственного сотрудничества в 

вышеуказанный период. 

Ключевые слова: источники, украинский вопрос, национальные меньшинства, украинско-словацкая 

комиссия, Украина, Словакия. 

 

SUMMARY 

THE STUDY OF SOURCES OF UKRAINIAN-SLOVAKIAN COLABORATION IN 

THE SPHERE OF INTERNATIONAL RELATIONSHIP (1994–1996) 

V. Almashiy (Uzhhorod) 
The article contains the characteristics of the Ukrainian question in Slovakia of the mid 90 ies of the XX

th
 

century on the bases of the archive establishments research. The main attention is paid to new documents which 

contain additional information of the preparation and duration of the I st Ukrainian-Slovakian Comission of the 

national minorities, educational and scientific relations. It enlightens the separate points of the interstate bilateral 

colaboration in the dated period. 

Key words: sources, Ukrainian question, national minorities, Ukrainian-Slovakian Comission, colaboration, 

Ukraina, Slovakia. 


